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TÁRSADALMI ES SZÉPIRODALMI HETILAP. 

Belíc/.ey-utcza 11 szám, hova a lap szellemi részét 
illető közlemények küldendők. 

B í : u » i E N X E T I T J E A E I J E K K I . N E M ¿ ' O G A D T A T N A K . 

3V1EGJljliENIE JtlNDEX VAS.-UiXAl'. 

E l t f i z e t é s i á t r a - I c : 

Egész évre . . . 8 kor. — Félévre . . . . 4 kör. 

Negyedévre . . . 2 kor. — Egyes szám . 1 6 fill. 

Belicey-uleza 11. szám (saját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
Kiadó s lap tulajdonos SÁMUEL ADOLF. 

180 és 220—1903 kgy. 

A községi artézi göz és kádfürdő valamint 
a nyári uszoda használati dijairól. 

1. Gőzlürdő és az azzal kapcsolatos meleg 
langyos és hideg inedenczék használatának 
dija a 7. 8. 9. pontok alatti mhanemüekkel 
együtt a képviselő testület által utólag megál-
lapitandó háiom hétköznap és vasárnap délelőt-
jén személyenként 1 korona 

Egyéb napokon személyenként 80 fill. 
2. Két káclas I oszt. családi fürdő a 7. 8. 

pont alatti ruhánemüekkel együtt 1 kor. 60 
3. Egy kádas II. oszt. családi fürdő a 7. 8. 

pont alatti ruhán emüekkel együtt 1 kor. 20, 
4. I.-sö oszt. kádfürdő a 7. 8. pont alatti 

ruhanemüekkel 1 korona. 
5. IL-od oszt. kádfürdő a 7. 8. pont alatti 

ruhanemüekkel 80 fill. 
„ 6. Nyári uszoda használata ruha nélkül 

20 fiU. 
-7. Egy lepedő egyszeri használata 10 fill. 
8. Egy türülközö egszeri használata 04 fill. 
9. Egy úszónadrág egyszeri hasznalata 06 fill. 
10. A fögymnasiumi tanulók a részükre 

megállapított fürdő órákban de csakis a nyári 
uszodában a 6. pont alatti dij felét fizetik 10 fill. 

Kelt Szarvason A közsógi képviselő testü-
let 1903. szeptember 24-iki rendes és november 
12-iki rendkívüli közgyűléséből. Kiadta: 

elsöjegyzö, 

Az ipartörvény revíziója» 
A kereskedelmi minisztériumban most dol-

goznak az ipariörvény revíziójáról szóló törvény-
javaslat tervezetén s mihelyt ismét munkaké-
pessé. fog válni a törvényhozás a nagy érdekeket 
felölelő törvényjavaslat az országgyűlés elé fog 
kerülni. 

Egelő szükség van már erre a törvényre. 
A magyar ipar elmaradottsága s különösen az 
ipari termékeknek értékositésének nehézségei 
főleg e törvény hiányára vezethetők vissza. — 
Mondhatni évtizedek óta nem hoztak nagyobb 
szabású ipari törvényt, daczára annak, hogy az 
ország fejlődése, különösen a gyáripar terjesz-
kedése és a munkás viszonyok gyökeres válto-
zása, valámint az Ausztriával való vámközösség 
és a kereskedelmi szerződések ezt már hosszú 
idő óta sürgősen követelik. 

Az uj iparlörvénytől sok és hasznos újítást 
várunk és kívánunk. 

Mindenekelőtt koiíZervatizmust e mostanában 
dúló féktelen szabad versennyel szemben. A 
kontárok egész raja élősködik most a magyar 
kisiparon, Emberek, akiknek fogalma sincsen 
valamely mesterségről, akik azt sohasem tanul-
ták, maguk mellé vesznek első pénzen val mi 
legényt, s megkapják a hatóságtól az iparigazol-
ványt, Az ilyen ember azután a legpiszkosabb 
konkurrencziát csinálja a tanult iparosnak. Hát 
mért inaskodott, tanult és kiizködött az iparos 

Hermáim Ézsaiás a híres tudós, egyike .volt 
azoknak, akiknek a neve sohasem mulhatik el nyomta-
lanul s nem törölödhetik ki a történelemből. 

Minden egyes munkája fejezet volt az emberi 
haladás és művelődés történelmében. Áldásos munkás-
ságáért azok közzé sorozták, a kiket - mint a nem-
zet halhatatlan, nagyjai t — közszeretet, bámulás, 
szinte imádat vett, körűi. 

Természetes dolog, hogy lépéseit, életének minden 
mozzanatát k ÖJ. figyelem kisérte és általános volt a 
sajnálkozás, mikor a híres tudósról kiderült, hogy a 
legboldogtalanabb családi életet kell végig élnie. 
Évtizedekkel öregebb yölt ez az aszszony, aki pokollá 
tette Ézsaiás ur életét. 

Boldog volt Hermáim olyankor, ha valami ürügy 
alatt meg tudott szökni a családi tűzhely mellől s 
vagy egy kedélyes kis korcsmában, vagy a klubban 
tarokkozva, barátai közt tölthesse el az időt, u.iud-
addig inig a cseléd óra hosszanti keresés Után reá ta -
lálva tudtára adta, hogy a nagysága t iirgösen haza 
hivatja. 

Vérig Itidta éz áz asszony Hermannt boszszantani, 
Elég volt egy-egy nem tetsző Szó s már készen volt 
u családi jpei patvar egyik legszebb példánj a A jó 

öreg tudós pedig tűr te mindezt anélkül, hogy valaha 
zokszóra nyílt volna az ajaka. Tud:a, hogy úgyis hiába 
minden panasz, minden ellenkezés. A csendes türelem 
s a megszokás által keletkezett békés nyugodtság 
használhatott neki csupán. 

Ez a megadás annyira ment már a legutolsó idők-
ben, hogy Bermanu állandóan otl hordta a kabátja 
ZÍ-ebében a leleség kedvenc/, parfümjét, nehogy észre-
vegye ra j t a a füst, szagot, papucsot húzott fel a szo-
bába lépés elot, nehogy bepiszkolja a szőnyeget, maga 
szaladt az orvoséit, lui őnagysága ájuldozva, halálos 
fájdalmakhoz illő hangon jelentette ki, hogy migrénje 
van. Egyszóval elkövette mindazt, a mit a legréinesebb 
papucs uralom alat t álló embernek a békesség kedvé-
ért el kell követnie. 

Egy s /ép napon aztán bevonták fekete posztóval 
a nagy ház kapuját. A „sárkány" mint a hogyan a 
mi tudósunk szóblá az ó kedves él el párját, elszállt, 
magasabb é s . jobb tájékra. Hu'inann fekete ruhát 
öllöu fel <̂ s egész nap mást se csinált, mint vagy 
megilletődötten állt a koporsó előtt, vagy fogadta a 
res/.VéinyíJa'kozók nagy lümogét. 

Mikor ezrek gyászoló részvéte mellett elindult 
a megboldogult az utolsó útra, Hermann bizonyos 
ftitompu'tsággal nézte az egösz gyászpoinpár. Csak a 
mikor lehullottak az utolsó göiöngyók akkor kezdett 
gondolkozni, mi is lesz ezután-

Alig tudta elképzelni, hogy is fog lefolyni az ő 
életének hátra levő része. Ö a ki eddig fogoly volt, 
most szabad lelt a szó legteljesebb értelmében. Nem 

a képzettségéért, ha a. tanulatlan kontár akár-
mikor a nyakára nőhet a törvény túlzott libera-
lizmusa folytán-? Bizony a jelenlegnél ebben a 
tekintetben sokkal czélravezetöbb és helyesebb 
volt a czéhrendszer, mely a tanulatlan kontárt 
kizárta az iparosok köréből. Elvárjuk az uj 
törvénytől, hogy véget vessen e méltánytalan 
állapotnak és szigorú teljes képesítéshez kösse 
az iparigazolvány kiadását. Aki nem tanult 
mesterember, az ne is lehessen mesterember, 
éppen ugy amint ügyvéd, tanár, orvos, vagy 
mérnök nem lehet az, akinek nincsen diplomája. 
Az ipasos számára sem szabad más mértékkel 
mérni, mint a iplomás ember számára. 

Elvárjuk az ipartörvénytől azt is, h o g y 

rendezze az állami, törvényhatósági és községi 
szállítások dolgát is abban irányban, hogy a 
kisiparos ahol csak lehet elsőségben részesüljön 
a közszállilásoknál. — Itt is azt tapasztaljuk 
ugyanis, hogy egyes iparczikkek szállítását vál-
lalkozók nyerik el, akik nem iparosok, ellenben 
iparosoktól vásárolják n szükségelt czikkeket s 
miután ők a helyzet urai, kényük, kedvük sze-
rint nyomják az árakat. 

A munkás és munkaadó közötti viszony 
gyökeres rendezését is követeljük. Manapság, 
mikor országszerte szervezkednek az ipari mun-
kások s a munkaadóval szemben olyan hatalmat 
képeznek, a melylyel mindenképpen számolni 
kell, a nap nap után szaporodó sztrájkok idején 
törvényesen kell megállapítani a munkás és 
munkaadó jogát és kötelességét. Különösen a 

kell azután orvosért szaladgálnia, ott tölti el az idejét, 
a hol akarja, azt tesz amit akar. 

Másnap már hajnaltájban került haza, a sáros 
ulczáról piszkos czipökkel. Az első pillanatban mega-
karta tenni a szokásos óvintézkedéseket, a másikban 
azonban már eszébe jutott, hogy most már minden 
szabad. . . . 

Kimondhatatlan lelki gyönyörűséggel ment azután 
be a szobába szivarral a szájában, kéjjel törölte beje 
a lábait a drága szmyrna szőnyegbe s reá verte a" 
szivarja hamuját épjen. a s álon asztalára., 

Néhány hétig beállott az öreg a legviharedzetteb 
himpuk közzé, Kap nap után a hajnal vetie haza. 
Bzinie tobzódott a szabadságban. 

Később azután vége lelt mindennek. Megunta 
mindezt. Ugy járt, mint a fiatal gyerek a ki egyszerre 
heleszíib.idul a sz bad életbá s a megcsömürlé.-dg élvezi 
azt. Beállott, u j ia a rendes élésii, szolid emberek közzé. 
Újra erőt vet t raj ta a régi megszokás érzése a legap-
róíékosabb dolgokon is. 

Egy szép napon pedig megtörtént az a fura dolog, 
hogy Hermann Ézsaiás újra megnősült, elvette a ház-
vezetőnőjét, a ki már erősen benne já r t a negyedik 
x-ben. 

Az uj asszony csak annyiban külömbözött a régi-
től, hogy — természetesen az ugy nevezett mézes 
heiek elmultával — még kon.iszabbul bánt az öreggel, 
iniiid az előd. Mesés részletek szivárogtak ki a nap-
világra arról a családi életről, a melyben azután 
része volt. 

A kávéház asztala mellett, a mi imádott meste-



sz t r á jkok íígyé az, melyé t rendezni kel). Sz t rá jk 
esetén a mi vidéki iparkatóságaink teljesen te-
hetetlen állanak, nem tudják mihez tartani ma-
glikat, kapkodnak fiihöz-íához s rendszerint csak 
elmérgesitik a bérharczot, A- k reskedelmí mi-
niszter adott ki ugyan már rendeleteket a 
sztrájk dolgában. Igy a nyáron is kiadott egy 
rendeletet, amely szerint a sztrájkoló, munkást 
nem lehet munkára kényszeríteni. D e ezek a 
rendeletek csak fél munkák. Törvény keli, 
amely mindenre kiterjeszkedve egyaránt védje 
meg a munkás és munkaadó jogait és érdekeit. 
Különösen a sztrájk esetére tartalmazzon a tör-
v é n y félre nein érthető utasításokat az egyez-
tetési kísérletekre hivatott iparhatóság részért. 

A bérfizetés módjaira, a munkás szerződé-
sekre és az akkord munkára nézve külön-külön 
paragrafusokra van szükség, továbbá arra, hogy 
munkásoknak a munkaadókkal való pörösködése 
dolgában a lehető legrövidebb idö alatt ítélhes-
sen a bíróság, mert a szegény munkás ember 
nem várhat sokáig a pénzére. 

Aztán itt van a munkásvédelem. Ahány bí-
róság és ahány törvényes fórum van Magyar-
orsiágon, mindegyik kénye kedve szerint külöui-
bözőképpen fogja fel a munka közben balesRt 
által sújtott munkás ügyet. 8 mig az egyik bí-
róság igazat ad az. igaztalan követeléseket, tá-
masztó munkásnak, addig a másik a munka-
adóval nyereti meg a port akkor, mikor az 
igazgatósága munkás részén van, S i g y törté-
nik azután, hogy ilyen ügyekben az alsóbb és 
felsőbb bíróságok egymásnak homlokegyenest 
ellenkező Ítéleteket hoznak. 

A kötelező munkás-baleset biztosítást is 
követeljük akár az ipartörvény keretében, akár 
azon kivül. E humános reform, mely a küllőid 
államaiban meg van honosítva, nagy hivatást 
fog teljesíteni. 

Ugyancsak kívánjuk a díjtalan állami mun-
kaközvetóst is. A budapesti ingyenes munkaköz 
vetitö elég szépen prosperál s ez biztosítékot 
nyújt arra nézve, hogy a vidéki köpontban is 
be fognak válni az ingyenes állami munkaköz-
vetítők. 

H I R E K. 
— AcetyCin viGágitás. Életre való eszmével 

foglalkozik városunk elöljáró-ága. A város hiányos, 
mondhatni botrányos rosz világítása végve valószínűleg 
megváltozik. Arról folyik á tanácskozás, hogy a várost 
acetylin lámpikkal világítsák. Az ezzel járó költségek 
fedezésére egy kisebb kölcsönt vennének fel, mélynek 

t 
telünknek a szomorú esete szinten szóba került Mind-
annyian lehangoltsággal teljes bámulattal gondolkodtak 
a felett, hogy. miként is tudta ilyen második nösiilésre 
reá szánni magát az öreg, a mikor már az elsővel is 
Ugy megjárta. 

Mikor hangosan is kifejezést adtunk ezen gondo-
latainknak, a társaság nesztora, aki valamikor a latin 
nyelv kiváló tudományra oktatott, az utóbbi időben 
pedig életlapasztalatokkal telt megjegyzésekkel látott 
el bennünket, oldotta meg a relytélyt. 

Tudjátok fiuk — mondotta — a régi rómaiaknál 
nem egyszer megtörtént, hogy egy-egy felszabadított 
rabszolga sehogyan sem tmba beleélni magát a szabad 
ember életmódjába. Egész életében hozzászokott a szol-
gasághoz, szinte vénévé vált ezen érzés. Életsznkség-
liez hasonló érzés hajtotta, hogy újra urat. parancsolói 
keresenmagának. Mondhatom nekuk fiuk, hogyha 
Iliimék Buddha tanaiban és így a leh-kvándorlásban 
azt vélném, hogy Hermann E/saiás is egy ilyen rab-
szolga. lelkét örökölte, . . . . . 

törlesztése a l lő l az ösfzfg'őJ történnék, mely most 
évente a petróleum világításra fordíttatik. Szakértőkkel 
folytatott beható tanácskozás eredménye ez az okos, 
s csak dicséretet érdemlő terv, melynek keresztülviiejé-
líez sok szerencsét kivánunk az elöljáróságnak. 

— Halálozás. Súlyos csapás érte nov. 
20-án Serkédy Sándort. Neje, szül. Hajas Róza, 
kivel 20 évig élt zavartalan, boldog házasság-
ban, elhalt A család a következő gyászjelentést 
adta ki : Alólirottak az összes rokonok nevében 
is fájdalomtól megtört szívvel jelentik a felejthe-
tetlen hitvesnek, a kedves jó gyermeknek, a 
szerető testvérnek és rokonnak f. évi november 
hő 20-án hajnali 5 órakor életének 43-ik, boldog 
házasságának 20-ik évében hosszas és súlyos 
betegség következtében a halotti szentségek áj-
tatos és buzgó felvétele után történt gyászos el-
hunytát. A megboldogult hűit teteme f. hő 21-én 
d, u. fél 4 órakor fog a békésszentandrási róm. 
kath. sirkertben örök nyugalomra tétetni. — Az 
engesztelő szentmise áldozat f. hó 23-án reggel 
8 órakor fog a helybeli róm. kath. templomban 
az Egek Urának bemutattatni. 

— Uj artézi kutak. A közegézségügyí bizott-
ság múlt liéteu tartott gyűlésében javasolta hogy a 
járvány szerüleg fellépett, tiplim elnyomására és az 
ily járványok fe.lépésének meggátlására, czélszerünek 
tartj i uj ártézi kutak túrását. Ezen javaslat folytán a 
város négy negyedében volnának az uj kutak 1 tesi-
tendők. A községi elöljáróság mielőtt a közgyűlés elé 
vinné a javaslatot, elrendelte a szomszédos községek 
artézi kutainak, azon mélységeinek vizböségtnek meg-
vizsgálását, hogy a tápasitalatok ularjáu előterjesztésé-
ben az ártézi kutak költségére- is kiterjeszkedkessék. 

— Megaeminisités; Marozsa Gyula géplakatos 
segédnek, a szarvasi ipartestülettől 66-190Ü száiii alatt 
kiállított munkakönyvét folyó évi november hó 1-én a 
szolnoki vasút állomáson ismeretlen tettes elloptá az 
megsemmisíttetik. 

— Pályázati hirdetmény. Gádoros községben 
megüresedett községi orvosi állásra pályázatot hirdet 
az orosházi főszolgabíró. Az állás javadalma: 1000 ko 
róna készpénz évi fizetés, 4 szoba és a szükséges 
mellékhelyiségelvből álló lakás. Látogatási dijjak ; nap-
pal az orvos h-t kásán 40 fill. éjjel S0 fill. nappal a 
beteg lakásán 60 fill. éjjel l kor. Halottkéiulési díj 
40 fill. A pályázati kérvények orvosi" oklevéllel s ed-
digi gyakorlatot igazoló bizonyítványokkal felszerelen-
dő k s folyó évi cleczembpr hó 20-ig adandók be az 
orosházi főszolgabírói hivatalba.' 

— A hangszeripar hazánkban az elmúlt 
évtized alatt uagyméivü haladást mutat fel, melyet 
első sorban vidéki tanintézeteinknek vezetősége hazafi-
sítgának köszönhetünk, a mennyiben a magyar ipar 
pártolását tartván s/.era előtt, oda hatott, hogy a kül-
lőid mellőzésével tisztán magyar cz egeklői szerezték 
be. Ezen dicséretes eljárást követte több dal- és zene 
egyesületi, s utána a közönség egy része is. Teljesen 
el is lehetne érni a külföldi készítmény kiküszöbölését 
ha némeiy hangszerkoreskedö ezifra árjegyzékekben, 
hangzatos dicséretekkel nem ajánlhatnák a sokszor 
hasznavehetetlen idegen gyártmányt á hazai rovására 
Ezért kötelességünknek tartjuk egy hazai hangszergyá 
rosra (elhivni t. olvasóink figyelmét, ki már 1867 óta 
tevékeny a magyar lnmgszerlpar fejbsztéseben, s-a kö-
zönség ugy Budapesten, mint az egész országban a 
legelöiiyősebben ismeri Ez S t o v u s b e r J á n o s, ki 
mint- kisiparos kezdte a hangszer készi lését, s vasszoi-
galominal mindig csak jó gyártmányok kiszogáltalása 
által a megrendelő bizalmát a legnagyobb mérvben el 
nyerte s fokozatosan annyira emelkedőt, hogy ma már 
hangszergyára a legtökéletesebben van rntudeu muuka-
géppi I borendbzve, melyeket villamos motuiok hajtanak 
s igy a készítés legjobb eredmény melleit jutányos is. 
E mellett Stovasser János, meg mindig személyesen 
vezeti üzletét:, ugy hogy abból csak az ő szakeivö bi-
rálatáuAk megfelelő hangszer'jut a megrendelő kezébe. 
Nagyban előstgiíi a o é g nngbizliató es kielégítő szol-
gálatát ilj. S.u\aí-ser János, ki a hangszeiipar terén 
méltó utóda at\jamik s az üzletnek uiulkivul előnyös 
munkatársa, ki nhi.ii szerbet alnpos készüli Bégét Utász-
ország, 'Xémetois/.ág, és Pária legelő« haugszeigv.áiai-
ban gazdugiiotta, s a liákoc/.i- uirogató ujraszerkezte-
sével már liTnewl is s/.erv.ei l, ugy hogy 0 felségének 
a segédek- es iai.ou.czuk kiállításán teLi látogatása al ' 
kalmával a király (gyeiusen kiváns.igára megszólaltat-
ta a tárogatót, s ó lépégének legin-a-gtiMtbb tetszései 
megnyerie, — A magyar ipar. pártolása kötelesség mar 
hazafias szempontból is, de kétszeresen az ha ezzel 
figyszerssn int oly késziiménj eket nyuiink, melyek tö-
kéletessége n inden kifoga.-on kívül áll, u.iníik Stovas-
ser János hangszerei, meri ezekkel a bizalom megszi-
lárdul a hazai gyármányok iránt. 

CSJ BFOE. 
Ősz és tavasz. 

(Vége.) 

S eközben lelkének mindeddig lebéklyózott szár-
nyai kibontakoztak s vitték gondolatait messzi, messzi, 
oda, a hol még sohasem járt. A jázmin, a gyöngyvirág, 
az almafa sziunén elmerengve, arra gondolt, hogy mi 
más fehérség az, mint az ő ősz hajszálának a fehér-
sége. 

Az egyik az üdeség, ártatlanság, reménység 
tiszta fehér színe., az a másik fehérség pedig az elmú-
lás, a hervadás, a kietlen teljesíthetetlen vágyak kín-
jában hasztalan emésztődő örökség hirdetője. 

Lám, igy találkoznak össze- ősz és tavasz egy 
szívben, amely sohasem gondolt a tavaszra, pedig 
mindig tavasza volt s egyszerre beléje költözik a ta-
vaszi ragyogás közepette a legszoniornbb ősz. 

Senki sem bántot'a Evelint, senki sem mondott 
néki semmi rosszat és Evelin mégis sírt, könnyezett, 
valami bánatot érzett és ugy hitte, hogy e pillanatban 
senkisem tudná öt megvigasztalni. 

Kivel is beszélt ő .tegnap? 
És attól a valakitől kezdve elméjében sorra vett 

mindenk.t, akivei dolga volt és az utolsótól kezdve az 
elsőig elüldözte magáiéi valamennyinek még az em-
lékét is. 

És ekkor eszébe jutott egy ember, a kí vala-
mennyinél ktili nbnek tetszett előtte e pillanatban. 

Ki volt ez V 
E pompás paik virágainak illata el vitte a gon-

dolat ait egy helyre, a hol ezzel az emberrel találko-
zott s a honnan cl száműzte az élet. 

Olt nem pompázott jázmin, gyöngyvirág, hanem 
csak muskátli, viola virított egy fehér ház piczi ab-
lakában. 

Evelin sok hangversenyen volt, sokszor volt az 
operában, a világ minden elképzelhető hangszerén él-
vezte művészek játékát, csodás szépségű dalokat hal-
lott énekelni s mindezt most oly gyűlöletesnek, oly 
idegem,ele találta, fü l ébe zsongott bongott piczi csibék 
csipegése, ártatlan báiányok bégetése, rózsapiros haj-
nalban kakas kukorekoJása, valami távoli suttogó be-
rekben egy-egy vaduiadár fájdalmas sikongása]. Mindez 
olyan hatalmas zűrzavarban, de megfoghatatlan har-
móniában kelt eleire bensőjében és a park Iáinak mé 
lyében feltűnt lelki szemei előtt ez a kicsi falu, a hon-
nan ö elment, a melyet ö elhagyott, a hova neki oly 
jól esnék visszaverni. 

'Visszatérni 1 Lehet-e visszatérni ? Lehet-e vissza-
varázsolni az elmúlt éveket, az eltűnt fiatalságot. S 
ahogy elmélkedése közben e gondolat föltámad benne, 
a forró tavaszi napon ugy megborzong. Lehet-e neki 
még egyszer találkozni azzal az emberrel, a ki vala-
mikor a violák, muskátlik, verbénák között szent hittel 
fogadta neki egy élet üdvét ? 

Meg tudja érezni, hogy soha többé. És az a gon-
dolat, hogy a mi egykor volt, nem lehet soha többé: 
k-iuioii.dhata.tlau keserűséget költöztet a szivébe, 

Ugy érzi, hogy az ö egész lénye, az o egész 
élete el vau hibazva, hogy talán jobb leüt volna abbau 
a kicsiny teher házban és meghallgatni egy embert, a 
ki a fülébe suttogta ; 

— Tied vagyok, mindenein, az egész életem te 
vagy óh, légy az enyém, legy az enyéui ,,. , 

De kié 'J Hol van ö és holvan az; a kit ő magá-
énak akart ? 

U nincs többé és az az édes, ártatlan fiatal 
leányka sínes többé, 

Egyalialau semmi sincs többé i 
Kém tudja nézni virágok nyitását, májusi napsu-

gár diadaluuis ragyogásai. 
Elfoidul az ablak tol belel emtlkezik pongyolája 

suhogó öilyuic-be, cbipla áradatába, sír és zokog, két-
ség b eej tő keserű seggel. 

Az újságokban pedig olvasok egy hírt, szól ek-
Ivépeii: 

— Szumotoii Evelin, az ünnepelt primadonna 
tegn;.p agyonlőne magát. Hogy a, csodaszép leány, lvi 
ditidalt-diadaha aiatuti, ki m u vei-/U ével nagy vagyont 
szerzett mi vitte e végzetes tettre, senki sem tudja. 

Én tudom. Vagy c.»ak azt hiszem, hogy tudom,, 
Kicsiny szobámban az ősz méla.,clióliájau merengve, 

elgondoltam azt a szomorú lavasüi délutánt és a küny-
nyem pereg . . . 

N. Kiss József. 



örök boszu 
Nem fogja álmaid zavarni, 
Rogy üdvömet elgázolád! 
Tovább mulatva és hódítva 
Haladsz az életidőn át. 

Uj kedvesed ölébe dőlve 
Halovány arczöm nem kisért, 
Diadalaid elmeséled: 

Ez is elpusztul szivemért/ " 

Igen, elpusztul szép szerelemem ! 
Lehet, hogy érted meghalok i 
Oh, légy csak büszke, gyilkosom vagy, 
Már teljes a diadalod. 

De ne örülj azért előre, 
Oh, ne örülj, mert meghalok! 
Takarhat a sir halma engem, 
Dalaimban föl támadok. 

Nem lesz, szép angyalom, ez egyszer 
Oly édes az a győzelem; 
Dal szivem vére és belőle 
Számodra kárhozat terem. 

Minden dalom kérlelhetetlen 
Vádlód és birácl egyaránt, 
Oh, ez a vád, ez az itelet 
Örökre él, erőkre bánt! 

Ki ugy szerettelek emelni 
Én fogom szégyenoszlopod, 
Ismerni fogja a jövő is 
Bünedel, kárhozatod! 

IJa Meghalok s ha egykor téged 
Is földnek a sir hantjai. 
Még akkor is fog élni bosszúm, 
Még altkor is fog sújtani. 

Varsányi Gyula 
Felelős a szerkesztésért Sámuel A. a kiadó. 

3728—1903. tkv. sz. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A szarvasi kir. jbiróság, mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a szarvasi Ikpénztár vég-
rehajtatónak Sonkoly Mihály és társai végre-
hajtást szenvedő elleni 700 kor. tökekövetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében a gyulai kir. 
tszék (szarvasi kir. jbiróság) területén levő, 
Sonkoly Mihály és neje Misik Susanna nevén 
álló, a szarvasi 4597 sz. tjkvben A -j- 2 sz. a. 
felvett 127—128/b—2 hrsz. 422 Cl-öl bellelekre, 
876 kor. a 289 sz. tjkvben A I. 2 sz. a. felvett 
11467/914 hrsz. 252 U-öl kenderföldre 50 K. 
a 4039 tjkvben A + I sz. a. felvett 11467/915 
hrsz. 252 U-öl kenderföldre 50 kor. 7549 tjkvb. 
A + I sz. a. 11467/1143 hrsz. 252 U-öl ken-
dertöldre 57 kor., a 7593 Ijkvben A -j- I sza. 
11467/54 hrsz. 76 Cl-öl dinnye földre 12 kor., 
a 4039. 239. 7549 és 7593 tjkvb. C I. 3. 1. 1. 
sza. özv. Emészt Jánosné Csupra Zsuzsanna ja-
vára bekebelezett haszonélvezeti jog fenlartása 
mellett az 1881. évi 60. t.-cz 56 §-a értelmében, 
az árverést elrendelte, és hogy a fentebb meg-
jelölt ingatlanok az 1903. évi deczember hó 10 
napján d. e. 9 órakor a szarvasi kir. jbiróság 
árverelö helyiségében megtartandó nyilvános 
árverésen eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lan becsárának 10 százalékát készpénzben, 
avagy az IStíl . LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. évi nov, 
J-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri ren-
delet 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír-
ban a kiküldött kezéhez leCnni, avagy az 1*81. 
LX. t. cz. 170. §-a érteim ében a bánatpénznek 
a bÍróságnál előleges elhe.yezéséröl kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgálta' r»i-. 

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság. 
Szarvason, 1903. augu^lus hó 21-én. 

Schabatka, kir, albiró. 

Köhögés, rekcdés, elnyálaskodás és lmrot 
ellen kitűnő sikerrel használhatók Egger Meül-
p a s z t i l l á i 1 doboz 50 fillér 

Réthi féle Pemeteczukor I doboz 70 fill 
1 csomag 20 fillér. 
Kaiser fele mell-bonbonok, 
báro m fenyő védj egy gyei. 
1 csomag 20 és 40 fillér. 
Maláta czukorkák. 
Utifü czukorkák, 
1 csomag 20 fillér. 
Saját készitményü 
kellemes iziv és jó hatású 
Szalmiák czukórkák 
csomagonként 10 fillér. 1 doboz 20 fillér. 
•Zilis czukorkák. 
csomagonként 20 fillér. 
Kaphatók. Medvec iky féle gyögyszer-

-táiban Szarvason. 

Braun Jakab sarok féle ház Kossuth Lajos 
ulczában kedvezményes feltételek mellett csalá-
di körűin lények közben jöttével azonnal 

1 F r i y i q . T á ^ u I i i t ! á l fa l f i á d a t 

í" 

I I I . s o r o z a t a 
is már megjelent és a következő köteteket tartal-
mazza : 

Czuczer Gergely költői munkai. Sajtó alá rendezte 
és bevetéssel ellátta Zoltvány Irén. 
Kazinczy Ferencz müveiből. Sajtó alá rendezte és 
b vezeLésscl ellátta Vác.y János 
Kölcsey Ferencz munkai. Sajtó alá rendezte és 
és bevezetéssel ellátta Angyal Dávid. 
Vajda János kisebb költeményei. Sajtó alá rendezte 

[ é« bevezetéssel ellátta Endrödi Sándor. * 
Vürlésmarty Mihály munkai III. kötet Sajtó aláren 
dtzte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál. 
A SOROZAT TARTALMA: 

Arany János munkái 1. 
sajt* alá rendezi Riedl Frigyes. 

Gsiky G. szinmüvei. 
s a j ü alá rondozi Vadnuy Károly 

Garai János munkái. 
sajl* alá rendezi Ferenozi Zolt. 

Tompa M. munkái I. 
sajt* alá rendezi L/évay József. 

Vörösmarty munkái 1. 
sajtó alá rendezi (jyulai lJál. 

II. SOROZAT TARTALMA: 

Arany János munkái II. 
»ajtó alá rendezi Riedl Frifyes 

Kossuth Lajos munkáib 
sajtó alá rendezte Kossuth F. 

Reviczky Gyula össz. k. 
sajtó alá rendezte Keroda Pál. 

Szigligeti Ede szinm. I. 
sajtó alá rendezte Bayer József. 

Vörösmarty munkái II. 
sajtó alá rendezte Gyulai Pál 

Meqr&ndeléseket elfogad minden könyvkeres-
valamint a Franklin-Társulat Buda-

pesten. 

Minőség 

H
or

dó
zo

tt 
li

t.
-k

ón
t Eredeti üvegezés 

Minőség 

H
or

dó
zo

tt 
li

t.
-k

ón
t 

OG-̂ j 
2 t-

co . 
• c l m

in
ta

 
1 

de
ci

 ^ ő CC® 03 

ut
az

ó 
la

-l 
po

s 
pa

l. 

+ 4 20 5.— 3 .— 1.— — 5 0 1.20 

+ + 6.50 7 . - 4 . — — — — 

+ + + 1 0 — 10— 5.50 — - * — 

Bővebb felvilágosítással szolgálnak a tulaj-
donosok Salgótarjánban.. 

Korona értékben. 

l E ^ l c t á i r m . i n . d . e n . v á r o s b a n I 

a pozsonyi II. országos gazdasági kiállításon arany 
éremmel kitüntetett , 

Weisenbacher-íéle valódi borpárlat Cognacról. | 
Tulajdonosok; Hankus Imre és Cservenyák György 

Salgótarjánban. 

T cz. 

Weisenbacher János 
cognac-gyáros és bornanykexeslcvdo úrnak 

Saígó-tarján. 
A magyar szent korona országai vörös- ke-

reszt egylete nevében ezennel' liivataios tanúságot 
teszek arról, hogy önnek saját készittnényii cog-
nácját illetőleg a vörös kereszt jelvény használata 
az igazgatóság 1889. évi szept. hó 23-án tartott 
ülés határozata alapján és 1889. szept. 26. 1442. 
sz. a. kelt levelünk értelmében 1895. dec. 31-éig 
biró érvénnyel a magy. szt. kor. országai vörös 
kereszt egylete részéről engedélyeztetett. 

Azon feltevésben, hogy e jelvények, mint az 
emberbaráti szeretet hirdetőjének, sértetlen bír 
nevét mindenkor meg fogja őrizni, ez engedély-
okmányt a magy. szt. korona orsz. vörös kereszt 
egylete nevében és részéről — hivatkozássalam, 
kir. beltigym. ur ő nagym. 1889. július hó 1-én 
40,113/11. sz. a. kibocsátott körrendeletére — 
készséggel kiadom. 

Budapest, 1889. szept. 26. 
A m. szt. kor. orsz. vörös-kereszt fcgyl. eluöke : 

Gróf Károlyi Gyula, v. b. titkos tanáusos. 

= = = ELSŐ KÉZBŐL: A GYÁRBÓL VÁSÁROL ON 
OLCSÓN és 

Első — 
magyar 

•illlamos 
erőre be-
rendezve. 

cs. és. kir. udvari bangszergyáros, hadseregszállitó, 

A Rákóczi javított Tárogató egyedüli feltalálója 
BUDAPJJST, II., Lánczhid-uteza 5. -

Ajánlja a saját gyárában készült összes réz-, fa-, fúvó- és vonós hangszereket, 
Hegedűk, gordonkék, bögök, fuvolák, 
klarinétok, trombiták és czimbalmok 

Tárogató ára 30 frtlól (60 kor.) feljebb, iskola hozzá ingyen. 
rrr y i ,, r i i - o l c s ó á r b a n előnyös fizetési feltélelek 

B e n e H a r o H tel jes fe l szere lese m e l l e L t 

} { a i m o n Í ^ á ^ elpusztiihntatlan erős hangokkal. 
jh V •Lririrtlr spoeialis kivitelben g y o m m és pontosan eszközöltetnek, vonós hangszerek a 
.1 dV1 LdpUK Jegujívbb ta]álivuvn\u hangiokozo gerendává], melyért garantiát vállalok, 
ÁRJEG YZÉK minden hangszerről külön-ktilön kérendő, mely bérmentve mégküldetik. ^ ^ J j 



A 

i f e ^ . f e l 

4r 
hr^ásíl 

ültessünk minden ház mellé és kertjeinkben 
•• föld- és homoktalajon. • 

• Erre azonban nem .minden szö'őfaj alkalmas 
(bár mind uuszó természetű) mert nagyobbrésze 
ha, megnő is, termést nem hoz, .évért, sokan nem 
értek el eredményt eddig. Hol lugasnak alkalmas 
fajokat ültettek, azok bőven ellátják lumikat az 
az egész szőlőérés idején a. legkitűnőbb musko-
tály és más édes szőlőkkel. 

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s 
nincsen oly ház, melynek fül* mellett a legcse-
kélyebb gondozással felnevelhető nem volna, ezen-
kívül más épületeknek, ke r tknek , kerítése km k 
stb. legremekebb dísze, anélkül, hogy legkevesebb 
helyet is elfoglalna az egyébre h s/.nalliató ré-
szekből. Ez a leghálad itosabb gyümölcs mert 
miudeu évben terem. 

A fajok ismertetésére \onatko ó, színes fény-
nyomatu k;.talogus bári-.inek ingyen és berun-ntve 
küldetik meg, aki czimét egy levelezőlapon 
tudatja. 

Érmelléki első szőlőoltványtelep Nagy-Kágya, 
m m n u. p. Székelyhíd, z z z n 

Ä Volt cgendöi5 

czai Ia í^g azonnal 

B ü | ADOLF-nál 

I a ^ a n j á l i a egt) több gzobóg ú -

Ipadó értekezni lehet: 

a piaeztéri üzletébe. 

8846/903 tkv. sz. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A szarvasi kir. jbirőság, mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Moller Arnold és Osztreicher 
Lipót fiia végrehaj tatónak Kohn Sándor és 
Kohn Netti öcsődi lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 322 K. 8'4 till. és 303 K. 28 fill. tőke-
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
gyulai kir. tszék (szarvasi kir. járásbíróság) te-
rületén levő, az öcsődi 1406 tjkvben A -[- I. 
sz. a. felvett 850 hrsz. 713--652 népsorszámu 
ház és 506 C*öl udvarnak és az öcsődi 2236 
sz. tjkvben A -f- I sz. a. felvett 851 hrsz, egy-
kerekű száraz malomnak, Kohn Sándor és 
Kohn Nettit illető felerészére 1380 kor. kikiál-
tási árban az árverést elrendelte, és hogy a 
fentebb megjelölt ingatlanok a z 1903. évi 
deczember hó 15 napján d, e- 9 órakor Öcsöd 
községi)ázában megtartandó nyilvános árverésen 
eladatni ingnak. 

Árverezni szándékozók iartofimk az ingat-
lan bec^i rúnák 10 százalékát kéwpén ben, 
avagy az 1SS1, LX. t.-cz. 42 §-áh;tn jelzett 
árí'u.yammaí számítolt és az 1881. évi nov, 
J-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri ren-
delet 8 §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír-
ban a kiküldőit kezéhez letenni, avagy az 1<V81. 
LX. t .-ez. 170. §~a érielmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervén yt átszolgáltalni. 

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság. 
Szarvason, 19>03. augusztus hó 31-én. 

Schabatka, kir. albiró, 

nyomatékosan ¡¿érni, mert számta-
lan silány utánzat van forgalomban. 

c». és kir, ud-
vari szállítók 

HK KAPHATÓ: az összes fűszer és csemege üzletekben. 

Katalog« grifft i. fruci 

8 napi próbára! küldök 2 trt 75 krért 
utánvét, vagy a pénz előzetes beküldése mellett egy igen csinos nickel remontoár 

S Y S T E M R O S K O P F P A T E N T ' -

zsebórát 36 órai járással, 3 évi jótállás melleit. 
1 lozzá mellékelve küldök 1 drb. goldin (aranyozolt) óraiánezot ingyen. 
Megnein felelő vagy nem tetsző áruért a pénzt nyomban visszaküldöm, 
s igy risikóről szó sincs. 

M. J. Holzer óra- és ékszergyáros 
KRAIvAU. (Ausztria) D1ETELSGASSE 66. sz. 

• 

A császár és királyi áliamhivatalnokok szállítója. — Képes árjegyzék ingyen és 
bérmentve küldetik. 

Ügynökök felvétetnek! Hasonló hirdetések utánzások. 

M. J. Holzer, Krakau 

Mindazoknak akik inogliíilé« '-egy túlterhelés úgyszintén m>lie>en emészthető, vagv meleg, vagy 
hideg ct ölelt, vagy remle! len éíeimód Aha] gyomor hajt, ngymint-

— = G y o m o i - k a t a r u p , g y o m o r - g ö r c ? , 
gyomorfájdalom, nehéz emeszihetöség, vagy elnyálasodásban szenvednek, ezen háziszer ajánl tátik .melynek 
kiiiiiiií hatása eveken ki ] . ió lá l \a Jett. Eren biztos szer az 

U l l i c h H u b e r t - f é l e g y ó g y f ü - h o r . 
Ezen góygyfű-bor kitűnő g y ^ y h a t á s ú ffiveklől és tiszta hóiból lett készítve, feléleszti az emész-

ti) s;:ervekel, az embernél elősegíti az emésztést és kitűnő hatással van a vérké]iződésre. 
Idtfjekonin való hamiálalnál a gjnr.oil.n« már rfrirájAban el lett fojtva. a?ér t igyekezzünk kellő 

időben használatba venni. Hiiiptimák, mint : fejfájás, hüfögés, gyomorégés, felfúvódás és hányás, mely idült 
gyomorbnjuál .«.firöbben el-'foulul, elmúlik néhányszori irá-s után. 

Székrekedés és ennek ko\elkeltél en elí'.i'o. Jnlö szívdobogás és álmatlanság, máj- és vesebaj 
gyorsan javul. ( í j t'gyiűhor kilfcnS butával ahi az en.éí-ztésre, könnyű székletetek idéz elő, eltávolit kárte 
kony agyngot, a gyomor és belekből. 

Aszott, sápadt kinézés, vérszegénység, elgyengüles rendesen rosz emésztés következményei 
rosz verképzödés ét májbaj következtében. Elvágy!uány, ideges lehangoltság, úgyszintén ismét 8dS fejfájás 
és álmatlan éjszakák tok cml.ert vittek a sirba. 0 © - Gyógyfiibor az elgyengült életerőt feléleszti 

Gy ógyfiibor olőtegjti az élvágyat, ezáltal könnyíti az emc sztést és a táplálkozást, elősegíti t 
serét jó_ hatással van a véi képződésre és az izgatott idegeket Jecsillapitja, növeli az életkedvet, 
yjfcja számos elismerés és köszönő nyilatkozat. 

az anyag 
Ezt bizo 

osaiba. Ugy Magyaror.-zá).' minden kissi-hh helyiségeibe és j-.agyobb városi 
i-edeti árak betartása melleLt a szarvasi gyógyszertárak (Nfgrínyl Zoltán) 3 vagy több 

Nagyvárad 
Upjszintén creueti aran t;eiartasa meueLt a szarvasi gvogy 

üveg gyógyfúboit ^uszlr ia és .Magyarország bánnely községbe küldenek, 
Utánzatokra f igye lemmel l e g y ü n k ! 

T e s s é k k é r n i U l l r i e h H u b e r l 4 é l e g y ó g y í ü b o r t , 

OXH; Í Köhögés, relcedtség és elnyállcásodás ellen gyors és 
- biztos hatásnak t 

Sfj 

f» -7 4* gin h ? b Z l h l ü l 
az élvágyat nem rontják ás kiiünő iztiek-

^ D o b o z a I k o r o n a és 2 k o r o n a . ^ ^ 

^ Próbadoboz <50 fillér. 

- Fő- és szélküldés! raktár : = r z r z r 
,t ez az 

átkozott köhögés! 
„NADOK" GYÖGTSZEBTftB 

Budapest, VI., Vaczi-körut 17. 

tgger rn< 
csakhamar 

m e g g y ó g y i t o 11. 

Ackermann Gy.< Ifru/i/is Andor, Wieland Dénes gyégymerMmkban. 
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